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PRANEŠIMAS 
Dalykas: MĖNESINĖ TARYBOS AKTŲ SUVESTINĖ. 2012 M. BIRŽELIO MĖN. 
 
 
Šį dokumentą sudaro: 

– I PRIEDAS, kuriame pateiktas 2012 m. birželio mėn. Tarybos priimtų aktų sąrašas 1 2. 

– II PRIEDAS, kuriame pateikta išsamesnė informacija, susijusi su šių aktų priėmimu. 

I DALYJE nurodyta informacija apie teisėkūros procedūra priimamų aktų priėmimą, 

pavyzdžiui, priėmimo data, atitinkamas Tarybos posėdis, priimto dokumento numeris ir 

atitinkamais atvejais taikytos balsavimo taisyklės, balsavimo rezultatai, balsavimo 

paaiškinimai ir Tarybos posėdžių protokoluose paskelbti pareiškimai. II DALYJE pateikiama 

su kitų aktų priėmimu susijusi informacija, kurią Taryba nusprendė paskelbti viešai. 

                                                 
1 Išskyrus tam tikrus ribotos taikymo srities aktus, pvz., procedūrinius sprendimus, aktus dėl 

paskyrimo, tarptautiniais susitarimais įsteigtų organų sprendimus, konkrečius sprendimus dėl 
biudžeto ir t. t. 

2 Įprasta teisėkūros procedūra priimtų aktų atveju gali skirtis Tarybos posėdžio, kuriame 
priimtas atitinkamas aktas, data ir faktinė to akto data, kadangi įprasta teisėkūros procedūra 
priimami aktai laikomi priimtais tik tuomet, kai juos pasirašo Tarybos pirmininkas ir Europos 
Parlamento pirmininkas bei abiejų institucijų generaliniai sekretoriai. 
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Šis dokumentas taip pat pateikiamas internete: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Suvestinėje pateiktus dokumentus galima rasti Tarybos dokumentų viešame registre: 

http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register 

 

Pažymėtina, kad tik protokolai dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų galutinio priėmimo yra 

autentiški. Jie pateikiami internete: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes 

 

_______________ 
 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes
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I PRIEDAS 

2012 M. BIRŽELIO MĖN. 
TARYBOS PRIIMTŲ AKTŲ SĄRAŠAS 

 
2012 m. birželio 7–8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 3171-as posėdis 
 
Tarybos išvados dėl Europos Sąjungos dalyvavimo Pasaulinės pašto sąjungos (PPS) veikloje 
9341/12 
 
Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų sprendimas dėl Europos 
Sąjungos bei jos valstybių narių ir Moldovos Respublikos bendrosios aviacijos erdvės susitarimo 
pasirašymo Sąjungos vardu ir laikino taikymo 
8181/12  
 
Tarybos sprendimas, kuriuo patvirtinamas Komisijos sudarytas Europos atominės energijos 
bendrijos (Euratomo) ir Pietų Afrikos Vyriausybės susitarimas dėl bendradarbiavimo taikaus 
branduolinės energijos naudojimo srityje 
9729/12 + COR 1 
 
2012 m. birželio 7–8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TEISINGUMO ir 
VIDAUS REIKALAI) 3172-as posėdis 
 
2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/19/ES dėl elektros ir 
elektroninės įrangos atliekų (Tekstas svarbus EEE) 
OL L 197, 2012 7 24, p. 38–71 
  
2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 650/2012 dėl jurisdikcijos, 
taikytinos teisės, teismo sprendimų paveldėjimo klausimais pripažinimo ir vykdymo bei autentiškų 
dokumentų paveldėjimo klausimais priėmimo ir vykdymo bei dėl Europos paveldėjimo pažymėjimo 
sukūrimo 
OL L 201, 2012 7 27, p. 107–134  
 
2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 530/2012 dėl dvigubo 
korpuso arba lygiaverčių dizaino reikalavimų greitesnio įvedimo viengubo korpuso naftos 
tanklaiviams 
OL L 172, 2012 6 30, p. 3–9 
  
2012/299/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas dėl automatinio keitimosi DNR 
duomenimis Estijoje pradžios 
OL L 151, 2012 6 12, p. 31–31  
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Tarybos išvados dėl veiksmingo tarpvalstybinio keitimosi teisėsaugos informacija tolesnio gerinimo 
10333/12 
 
Tarybos išvados dėl dešimtosios Eurojusto metinės ataskaitos  
10360/12 
 
Tarybos išvados dėl Europos kovos su elektroniniu nusikalstamumu centro įsteigimo 
10603/12 
 
Tarybos išvados dėl ES kovos su narkotikais naujos strategijos 
10231/12 REV 1 
 
Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi laikytis AKR ir ES ministrų taryboje 
dėl Pietų Sudano Respublikos statuso, susijusio su Partnerystės susitarimu tarp Afrikos, Karibų 
jūros bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių 
10389/12 
 
2012/311/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma Europos Sąjungos 
pozicija, kurios turi būti laikomasi Pagalbos maistu komitete dėl 1999 m. Pagalbos maistu 
konvencijos galiojimo pratęsimo 
OL L 158, 2012 6 19, p. 1–1  
  
2012/305/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Islandijos 
Respublikos bei Norvegijos Karalystės susitarimo dėl tam tikrų 2000 m. gegužės 29 d. Konvencijos 
dėl Europos Sąjungos valstybių narių savitarpio pagalbos baudžiamosiose bylose ir jos 2001 m. 
protokolo nuostatų taikymo sudarymo 
OL L 153, 2012 6 14, p. 1–2  
 
Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių 
fondo lėšų mobilizavimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir patikimo finansų valdymo 28 punktą 
(Ispanijos paraiška „EGF/2011/020 ES/Comunidad Valenciana, avalynė“) 
Pasiūlymas dėl asignavimų perkėlimo Nr. DEC10/2012 2012 finansinių metų bendrojo biudžeto 
III skirsnyje (Komisija) 
9918/12 
 
2012/297/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi 
laikytis EEE jungtiniame komitete dėl EEE susitarimo XXI priedo (Statistika) pakeitimo 
OL L 151, 2012 6 12, p. 1–2  
 
2012/425/ES: 2012 m. liepos 10 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi 
laikytis EEE jungtiniame komitete dėl EEE susitarimo 31 protokolo dėl bendradarbiavimo 
konkrečiose srityse, nesusijusiose su keturiomis laisvėmis, pakeitimo 
OL L 198, 2012 7 25, p. 1–3 
 



 
13093/1/12 REV 1  vk/SSU 5 
I PRIEDAS DG F 2A   LT 

2012/319/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi 
laikytis EEE jungtiniame komitete dėl EEE susitarimo 31 protokolo (dėl bendradarbiavimo 
konkrečiose srityse, nesusijusiose su keturiomis laisvėmis) ir 37 protokolo (kuriame pateikiamas 
101 straipsnyje nurodytas sąrašas) dalinio keitimo 
OL L 164, 2012 6 23, p. 2–4 
 
Tarybos išvados dėl Pasaulinės kovos su seksualine prievarta prieš vaikus internete sąjungos 
10607/12 + COR 1 
 
Tarybos išvados dėl intensyvesnio ir veiksmingesnio Europolo informacinės sistemos (EIS) 
naudojimo kovojant su tarpvalstybiniu nusikalstamumu 
10600/12 
 
2012 m. birželio 11 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (APLINKA) 
3173-ias posėdis  
 
2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 500/2012, kuriuo iš 
dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 302/2009 dėl daugiamečio rytinės Atlanto 
vandenyno dalies ir Viduržemio jūros paprastųjų tunų išteklių atkūrimo plano 
OL L 157, 2012 6 16, p. 1–12  

 
2012 m. bendrojo biudžeto taisomojo biudžeto Nr. 3 projektas. Bendroji pajamų suvestinė 
10202/12 

 
Tarybos išvados dėl tarptautinio cheminių medžiagų valdymo  
10765/12 
 

Tarybos išvados dėl Septintosios ES aplinkosaugos veiksmų programos struktūros nustatymo 
11186/12 
 
Tarybos išvados dėl biologinės įvairovės ir biosaugos 
11189/12 
 
2012 m. birželio 12 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS ir 
ŽUVININKYSTĖ) 3174-as posėdis 
 
2012/306/ES: 2012 m. birželio 12 d. Tarybos sprendimas dėl protokolo, kuriuo nustatomos Europos 
bendrijos ir Mozambiko Respublikos žvejybos partnerystės susitarime numatytos žvejybos 
galimybės ir finansinis įnašas, sudarymo 
OL L 153, 2012 6 14, p. 3–3  
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2012 m. birželio 15 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 3175-as posėdis 

 
Pasiūlymas dėl asignavimų perkėlimo Nr. DEC 13/2012 2012 finansinių metų bendrojo biudžeto 
III skirsnyje (Komisija) 
10862/12 

 
2012 m. birželio 18 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS ir 
ŽUVININKYSTĖ) 3176-as posėdis 

 
Tarybos išvados dėl Europos žemės ūkio našumo ir tvarumo inovacijų partnerystės 
10833/12  
 
2012 m. birželio 18 d. Tarybos sprendimas, kuriuo skiriama pusė Europos maisto saugos tarnybos 
valdančiosios tarybos narių ir iš dalies keičiamas 2010 m. birželio 24 d. sprendimas 
OL C 192, 2012 6 30, p. 1–2 

 
2012 m. birželio 18 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 566/2012, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 975/98 dėl apyvartai skirtų euro monetų nominalų ir techninių duomenų 
OL L 169, 2012 6 29, p. 8–10  
 
Tarybos išvados dėl gyvūnų apsaugos ir gerovės 
10478/12 ADD 1 
 
2012 m. birželio 21–22 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽIMTUMO, 
SOCIALINĖS POLITIKOS, SVEIKATOS ir VARTOTOJŲ REIKALAI) 3177-as posėdis 
 
2012 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 551/2012, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 7/2010, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų 
Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų administravimas 
OL L 166, 2012 6 27, p. 3–6 
 
2012 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 552/2012, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 1344/2011, kuriuo sustabdomas autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų 
taikymas tam tikriems žemės ūkio, žuvininkystės ir pramonės produktams 
OL L 166, 2012 6 27, p. 7–17  
 
2012/408/ES: 2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos 
prisitaikymo prie globalizacijos padarinių fondo lėšų mobilizavimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. 
Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir 
patikimo finansų valdymo 28 punktą (EGF/2012/000 TA 2012 – techninė pagalba Komisijos 
iniciatyva) 
OL L 192, 2012 7 20, p. 11–11  
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2012 m. birželio 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 541/2012, kuriuo baigiama 
antidempingo priemonių, taikomų importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės 
furfuraldehidui, tarpinė peržiūra ir tos priemonės panaikinamos 
OL L 165, 2012 6 26, p. 4–11 
  
Tarybos įgyvendinimo reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 954/2006, 
nustatantis galutinį antidempingo muitą Kroatijos, Rumunijos, Rusijos ir Ukrainos tam tikrų 
besiūlių vamzdžių ir vamzdelių iš geležies arba plieno importui 
10307/12 
 
Tarybos išvados „Reagavimas į demografinius iššūkius didinant visų gyventojų dalyvavimą darbo 
rinkoje ir visuomenės gyvenime“ 
10489/12 
 
Tarybos išvados „Lyčių lygybė ir aplinka. Pagerintas sprendimų priėmimas, kvalifikacijos ir 
konkurencingumas klimato kaitos švelninimo politikos ES srityje“ 
8876/12 + REV 2 (hu) 

 
Tarybos išvados „Atsparumo antimikrobinėms medžiagoms poveikis žmonių sveikatos sektoriuje ir 
veterinarijos sektoriuje. Koncepcija „Viena sveikata“ 
10347/12 + REV 1 (nl) + COR 1 
 
2012 m. birželio 22 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (EKONOMIKOS ir 
FINANSŲ REIKALAI) 3178-as posėdis 
 
Tarybos išvados dėl Elgesio kodekso (verslo apmokestinimas) 
10905/12 + COR 1 (fi) 
 
2012/375/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas 
Įgyvendinimo sprendimas 2011/77/ES dėl Sąjungos finansinės pagalbos suteikimo Airijai 
OL L 182, 2012 7 13, p. 37–38  
 
Tarybos išvados dėl bendrosios paslaugų rinkos 
11224/12 
 
2012/353/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Moldovos 
Respublikos susitarimo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos ir Moldovos Respublikos 
susitarimas dėl vizų išdavimo tvarkos supaprastinimo, pasirašymo Europos Sąjungos vardu 
OL L 174, 2012 7 4, p. 4–4 
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Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos pozicijos Prekybos ir darnaus vystymosi komitete, 
įsteigtame Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Korėjos Respublikos laisvosios prekybos 
susitarimu, kurios ji laikysis dėl Pilietinės visuomenės forumo veiklos ir dėl ekspertų grupės, kuri 
turėtų nagrinėti Prekybos ir darnaus vystymosi komiteto veiklos sričiai priklausančius klausimus, 
sudarymo  
9656/12 
 
2012 m. liepos 10 d. Tarybos rekomendacija dėl valstybių narių, kurių valiuta euro, bendrųjų 
ekonominės politikos gairių įgyvendinimo  
OL C 219, 2012 7 24, p. 95–97  
 
2012/369/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos sprendimas, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2010/285/ES dėl perviršinio deficito Vokietijoje 
OL L 179, 2012 7 11, p. 17–18  
 
2012/370/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos sprendimas, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2010/422/ES dėl perviršinio deficito Bulgarijoje 
OL L 179, 2012 7 11, p. 19–20  
 
2012/323/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo panaikinamas 
Sanglaudos fondo įsipareigojimų Vengrijai sustabdymas 
OL L 165, 2012 6 26, p. 46–47  
 
2012 m. birželio 25 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO 
REIKALAI) 3179-as posėdis 
 
Tarybos išvados dėl Vidurinės Azijos 
11857/12 
 
Tarybos išvados dėl EKP dokumentų rinkinio 
11845/12 

 
Tarybos sprendimas, kuriuo Europos Komisijai ir Sąjungos vyriausiajam įgaliotiniui užsienio 
reikalams ir saugumo politikai suteikiami įgaliojimai Europos Sąjungos vardu vesti derybas dėl 
Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Naujosios Zelandijos bendrojo susitarimo nuostatų, 
priklausančių Europos Sąjungos kompetencijai 
10812/12 
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Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų sprendimas, kuriuo Europos Komisijai 
suteikiami įgaliojimai valstybių narių vardu vesti derybas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių 
narių ir Naujosios Zelandijos bendrojo susitarimo nuostatų, priklausančių valstybių narių 
kompetencijai 
10814/12 
 
Tarybos sprendimas dėl Susitarimo, kuriuo steigiama Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir 
Centrinės Amerikos asociacija, pasirašymo Europos Sąjungos vardu ir jo IV dalies prekybos 
nuostatų laikino taikymo 
16374/11 + COR 1 (it) 
 
Tarybos išvados dėl Sutarties dėl prekybos ginklais 
11816/12 

 
Tarybos išvados dėl Sirijos 
11800/12 
 
Tarybos išvados dėl Egipto 
11798/12 
 
Tarybos išvados dėl Pakistano 
11719/12 

 
Tarybos išvados dėl Bosnijos ir Hercegovinos  
11843/12 
 
Tarybos išvados dėl žmogaus teisių ir demokratijos 
11417/12 
 
Tarybos išvados dėl KDR 
11795/12 
 
2012 m. birželio 26 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (BENDRIEJI 
REIKALAI) 3180-as posėdis 
 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl pavojingų cheminių medžiagų eksporto ir importo 
(nauja redakcija) [pirmasis svarstymas] 
PE-CONS 12/2/12 REV 2 
 
2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 651/2012 dėl euro monetų 
leidimo 
OL L 201, 2012 7 27, p. 135–137  
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Europos Parlamento ir Tarybos direktyva dėl didelių, su pavojingomis cheminėmis medžiagomis 
susijusių avarijų pavojaus kontrolės [pirmasis svarstymas] 
PE-CONS 22/1/12 REV 1 
 
2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 602/2012/ES dėl Susitarimo dėl 
Europos rekonstrukcijos ir plėtros banko (ERPB) įsteigimo pakeitimų, kuriais į ERPB geografinę 
veiklos apimtį įtraukiamos pietinės ir rytinės Viduržemio jūros regiono šalys 
OL L 177, 2012 7 7, p. 1–4  
  
Europos Vadovų Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Majoto statusas Europos Sąjungos 
atžvilgiu 
10998/12 
 
Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Turkijos Respublikos susitarimo dėl neteisėtai šalyje 
gyvenančių asmenų readmisijos pasirašymo Europos Sąjungos vardu 
10676/12 
 
Tarybos išvados dėl Komisijos 2011 m. ES pagrindinių teisių chartijos taikymo ataskaitos 
10935/12 + COR 1 
 
2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 558/2012, kuriuo iš dalies 
keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 102/2012, kuriuo importuojamiems, inter alia, 
Kinijos Liaudies Respublikos kilmės plieniniams lynams ir kabeliams nustatomas galutinis 
antidempingo muitas, kurio taikymas išplėstas importuojamiems iš, inter alia, Korėjos Respublikos 
siunčiamiems plieniniams lynams ir kabeliams, deklaruojamiems arba nedeklaruojamiems kaip 
Korėjos Respublikos kilmės 
OL L 168, 2012 6 28, p. 3–5  

 
2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 567/2012, kuriuo iš dalies 
keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 917/2011, kuriuo nustatomas galutinis antidempingo 
muitas ir laikinojo muito, nustatyto importuojamoms Kinijos Liaudies Respublikos kilmės 
keraminėms plytelėms, galutinis surinkimas, į jo I priede pateiktą Kinijos Liaudies Respublikos 
gamintojų sąrašą įtraukiant dar vieną bendrovę 
OL L 169, 2012 6 29, p. 11–12  
  
2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 559/2012, kuriuo baigiama tam 
tikram importuojamam, inter alia, Indijos kilmės polietileno tereftalatui (PET) taikomų 
kompensacinių priemonių dalinė tarpinė peržiūra 
OL L 168, 2012 6 28, p. 6–13 
  
2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 560/2012, kuriuo baigiama 
dalinė tarpinė antidempingo priemonių, taikomų tam tikram importuojamam Indijos kilmės 
polietileno tereftalatui (PET), peržiūra 
OL L 168, 2012 6 28, p. 14–16 
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2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 585/2012, kuriuo, atlikus 
priemonių galiojimo termino peržiūrą pagal Reglamento (EB) Nr. 1225/2009 11 straipsnio 2 dalį, 
nustatomas galutinis antidempingo muitas tam tikriems importuojamiems Rusijos ir Ukrainos 
kilmės besiūliams vamzdžiams ir vamzdeliams iš geležies arba plieno, ir baigiamas priemonių, 
taikomų tam tikriems importuojamiems Kroatijos kilmės besiūliams vamzdžiams ir vamzdeliams iš 
geležies arba plieno, galiojimo termino peržiūros tyrimas 
OL L 174, 2012 7 4, p. 5–20 
  
2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 626/2012, kuriuo iš dalies 
keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 349/2012, kuriuo nustatomas galutinis antidempingo 
muitas importuojamai Kinijos Liaudies Respublikos kilmės vyno rūgščiai 
OL L 182, 2012 7 13, p. 1–5  
 
Tarybos išvados dėl Europos Sąjungos Baltijos jūros regiono strategijos peržiūros užbaigimo 
10054/12 + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + ADD 2 
 
2012 m. birželio 26 d. Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) Nr. 577/2012, kuriuo patikslinami 
Europos Sąjungos pareigūnų ir kitų tarnautojų atlyginimų ir pensijų korekciniai koeficientai 
OL L 171, 2012 6 30, p. 1–1 
 
2012/430/ES: 2012 m. birželio 26 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios turi būti laikomasi 
Europos Sąjungos vardu ES ir ELPA jungtiniame komitete dėl Sprendimo, kuriuo iš dalies keičiama 
1987 m. gegužės 20 d. Konvencija dėl bendrosios tranzito procedūros, priėmimo 
OL L 199, 2012 7 26, p. 6–14  
 
2012/431/ES: 2012 m. birželio 26 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios turi būti laikomasi 
Europos Sąjungos vardu ES ir ELPA jungtiniame komitete dėl Sprendimo, kuriuo iš dalies keičiama 
1987 m. gegužės 20 d. Konvencija dėl bendrosios tranzito procedūros, priėmimo 
OL L 199, 2012 7 26, p. 15–23  
  
Tarybos išvados dėl Juodkalnijos 
11900/12 
 

_____________ 
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II PRIEDAS (I DALIS) 
INFORMACIJA APIE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ 

2012 M. BIRŽELIO MĖN. 
TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  

 
PRIIMTI 
TEKSTAI 

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

2012 m. birželio 7–8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(TEISINGUMO ir VIDAUS REIKALAI) 3172-as posėdis 
 

   

2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/19/ES 
dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų (Tekstas svarbus EEE) 
 

PE-CONS 2/2/12 
REV 2 
 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus 
AT, kuri susilaikė 
 

Komisijos pareiškimas dėl produktų projektavimo (Direktyvos dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų 4 straipsnis) 
Ekologinio projektavimo priemonės gali padėti siekti Direktyvos dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų tikslų laikantis Efektyvaus išteklių 
naudojimo Europos plano (COM(2011) 571). Komisija, įvesdama naujas arba persvarstydama senas įgyvendinimo priemones, patvirtintas pagal 
Direktyvą 2009/125/EB dėl gaminių, kuriems taikoma ir EEĮA direktyva, atsižvelgs į pakartotinio panaudojimo bei perdirbimo kriterijus, kaip tai 
nustatyta Direktyvos 2009/125/EB I priedo 1 dalyje, ir įvertins galimybę įvesti reikalavimus dėl tokių gaminių pakartotinio panaudojimo, lengvo 
išmontavimo ir perdirbamumo. 
 
Komisijos pareiškimas dėl specialių nuostatų, leidžiančių nukrypti nuo surinkimo normų (Direktyvos dėl elektros ir elektroninės įrangos 
atliekų 7 straipsnis) 
Naujos Direktyvos dėl EEĮA 7 straipsnio 4 dalimi suteikiama galimybė taikyti pereinamojo laikotarpio nuostatas, kuriomis būtų padedama šalinti 
valstybių narių patiriamus sunkumus, kylančius dėl specifinių aplinkybių, siekiant tame straipsnyje nustatytų surinkimo normų. Komisija pabrėžia, 
kad didelės Direktyvoje dėl EEĮA numatytos surinkimo normos yra svarbios siekiant kurti tausiai išteklius naudojančią Europą, o pereinamojo 
laikotarpio nuostatos gali būti taikomos tik išskirtinėmis aplinkybėmis. Patiriami sunkumai ir specifinės aplinkybės, kuriomis jie yra grindžiami, turi 
būti objektyvūs, tinkamai pagrįsti dokumentais ir patikrinami. 
 



 
13093/1/12 REV 1  vk/SSU 13 
II PRIEDAS (I DALIS) DG F 2A   LT 

INFORMACIJA APIE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ 
2012 M. BIRŽELIO MĖN. 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  
 

PRIIMTI 
TEKSTAI 

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

Komisijos pareiškimas dėl nanomedžiagų (Direktyvos dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų 8 straipsnis ir VII priedas) 
Europos Parlamentas ir Taryba nusprendė paprašyti Komisijos įvertinti, ar reikėtų specialios tvarkos dėl EEĮ esančių nanomedžiagų. Šiuo atveju 
Komisija nanomedžiagomis laiko medžiagas, kurios atitinka Komisijos rekomendacijoje 696/2011 nustatytą apibrėžtį. Naudojantis šioms reikmėms 
atitinkamuose teisės aktuose numatytomis priemonėmis būtų nustatyta galima tokių nanomedžiagų keliama rizika. Nustačius, kad konkrečios 
nanomedžiagos kelia riziką žmonių sveikatai arba aplinkai, Komisija įvertins, ar reikia specialios jų tvarkymo tvarkos ir atitinkamai pakeis VII priedą.  
 

Komisijos pareiškimas dėl įgyvendinimo aktų naudojimo (Direktyvos dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų 7 straipsnio 5 dalis ir 
23 straipsnio 4 dalis) 
Komisija mano, kad 7 straipsnio 5 dalyje ir 23 straipsnio 4 dalyje Komisijai suteikti įgaliojimai turėtų būti deleguotieji įgaliojimai, kad būtų galima 
tinkamai atspindėti suteiktų įgaliojimų pobūdį pagal Sutarties dėl ES veikimo 290 straipsnį. Tačiau siekdama kompromiso Komisija neprieštaraus 
kvalifikuotai balsų daugumai, kuri pritarė pirmininkaujančios valstybės narės tekstui. Vis dėlto šiuo konkrečiu klausimu Komisija pasilieka teisę 
pasinaudoti Sutartimi numatytomis teisių gynimo priemonėmis ir ketina kreiptis į Teismą, kad šis išaiškintų 290 ir 291 straipsnių ribų klausimą. 
 
Komisijos pareiškimas dėl įgyvendinimo aktų priėmimo tvarkos 
Komisija pabrėžia, kad nuolatinis 5 straipsnio 4 dalies antros pastraipos b punkto taikymas pagal formą ir turinį prieštarauja Reglamentui 
Nr. 182/2011 (OL L 55, 2011 2 28, p. 13). Šią nuostatą reikia taikyti tik esant konkrečiai būtinybei nukrypti nuo pagrindinio principo, pagal kurį 
Komisija gali priimti įgyvendinimo akto projektą, kai nepateikta nuomonė. Kadangi tai yra 5 straipsnio 4 dalyje nustatytos bendrosios taisyklės 
išimtis, antros pastraipos b punkto taikymo negalima vertinti tiesiog kaip teisės aktų leidėjo „veiksmų laisvės“, nes minėto punkto aiškinimas turi būti 
ribotas ir pagrįstas.  
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2012 M. BIRŽELIO MĖN. 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  
 

PRIIMTI 
TEKSTAI 

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

Austrijos pareiškimas 
Austrija norėtų pakartoti savo išlygą dėl 17 straipsnio 1 dalyje išdėstytos galimybės leisti užsienio gamintojui paskirti asmenį įgaliotuoju atstovu. Taip 
kiltų pavojus tinkamam elektros ir elektroninės įrangos atliekų surinkimo ir perdirbimo finansavimui.  
Dėl šios priežasties Austrija, įgyvendindama Direktyvą dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų, tokiam įgaliotajam atstovui nustatys tuos pačius 
reikalavimus dėl finansinių garantijų ir baudžiamosios atsakomybės, kurie taikomi gamintojui. Todėl prireikus nacionalinis gamintojas, kaip apibrėžta 
3 straipsnio 1 dalies f punkto ii ir iii papunkčiuose, turėtų prisiimti atsakomybę už gamintojo pareigų vykdymą. 
Be to, Austrija atkreipia dėmesį į atvejį, kai už elektros prietaisus, kuriuose yra baterijų, bus atsakingi du skirtingi asmenys: viena vertus, pagal 
Direktyvą dėl baterijų tai bus baterijos importuotojas, o kita vertus, pagal Direktyvą dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų – gamintojo iš kitos 
valstybės narės galimas teisinis atstovas. 
Austrijai kelia susirūpinimą tikėtinas administracinės naštos padidėjimas, pavyzdžiui, susijęs su III ir IV prieduose numatyta elektros ir elektroninės 
įrangos atliekų 6 kategorija. 
 

Maltos pareiškimas 
Malta mano, kad 17 straipsnio 1 dalyje nustatytas tekstas neatitinka įgaliotojo atstovo sąvokos, nes pagal jį reikalaujama, kad valstybės narės leistų 
paskirti įgaliotąjį atstovą net tuo atveju, kai gamintojas jau yra įsisteigęs toje pačioje valstybėje narėje, kurioje paskiriamas toks atstovas. Todėl Malta 
nesutinka su tuo, kad įgaliotasis atstovas būtų skiriamas 3 straipsnio 1 dalies f punkto i–iii papunkčiuose apibrėžtų gamintojų atveju, nes jie jau yra 
įsisteigę valstybėje narėje, kurioje prekiauja, todėl jiems nereikia įgaliotojo atstovo, kuris būtų atsakingas už šioje direktyvoje nustatytų jų pareigų 
vykdymą. 
 
2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 650/2012 dėl jurisdikcijos, taikytinos teisės, teismo sprendimų 
paveldėjimo klausimais pripažinimo ir vykdymo bei autentiškų dokumentų 
paveldėjimo klausimais priėmimo ir vykdymo bei dėl Europos paveldėjimo 
pažymėjimo sukūrimo 
 

PE-CONS 14/1/12 
REV 1 
 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus  
MT, kuri balsavo „prieš“ 
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2012 M. BIRŽELIO MĖN. 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  
 

PRIIMTI 
TEKSTAI 

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

Maltos pareiškimas 
Malta apgailestauja, kad Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl jurisdikcijos, taikytinos teisės, teismo sprendimų ir autentiškų dokumentų 
paveldėjimo klausimais pripažinimo bei vykdymo ir Europos paveldėjimo pažymėjimo pradėjimo naudoti projekte neatsižvelgiama į Maltai rūpimus 
klausimus.  
Derybose Malta labai aiškiai pareiškė, kad šis reglamentas turės rimtų padarinių pagrindiniams Maltos teisinio režimo, reglamentuojančio 
paveldėjimą, aspektams, visų pirma taisyklėms, susijusioms su taikytina teise, ir vienos bendros taisyklės, reguliuojančios visą palikėjo turtą, 
neskiriant kilnojamojo ir nekilnojamojo turto, priėmimui. Bendrosios teisės principai, kuriais grindžiama Maltos paveldėjimo teisė, visais atvejais 
padėjo aiškiai ir tvirtai nustatyti teisinį režimą, kuris turi būti taikomas paveldėjimo reikaluose. 
Oficialiam causa mortis potvarkių galiojimui taikytina teisė nepataisomai sukomplikuos Maltos praktikuojančių teisininkų ir piliečių reikalus, kadangi 
pagal šią teisę bus nustatytos naujos testamentų rūšys, pavyzdžiui, nepaliudyti ir nepatvirtinti ranka rašyti testamentai, kuriais negarantuojamas teisinis 
tikrumas ir formalumas. Panašiai, dėl naujų taisyklių dėl palikimo administravimo, kurios bus priimtos pagal reglamentą, ir dėl susitarimų dėl 
paveldėjimo nuostatų Maltos teisėje atsiras netikrumo.  
Todėl Malta balsuoja prieš reglamento projekto priėmimą. 
 
2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 530/2012 dėl dvigubo korpuso arba lygiaverčių dizaino reikalavimų 
greitesnio įvedimo viengubo korpuso naftos tanklaiviams 
 

PE-CONS 18/1/12 
REV 1 
 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
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2012 M. BIRŽELIO MĖN. 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  
 

PRIIMTI 
TEKSTAI 

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

2012 m. birželio 11 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(APLINKA) 3173-ias posėdis 
 
2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 500/2012, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 302/2009 dėl daugiamečio rytinės Atlanto vandenyno dalies ir 
Viduržemio jūros paprastųjų tunų išteklių atkūrimo plano 
 

 
 
 
PE-CONS 16/12 
 

 
 
 
Kvalifikuota balsų 
dauguma 

 
 
 
Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
 

2012 m. bendrojo biudžeto taisomojo biudžeto Nr. 3 projektas. Bendroji 
pajamų suvestinė 
 

10202/12 
 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
 

2012 m. birželio 26 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(BENDRIEJI REIKALAI) 3180-as posėdis 
 

   

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl pavojingų cheminių 
medžiagų eksporto ir importo (nauja redakcija) [pirmasis svarstymas] 
 

PE-CONS 12/2/12 
REV 2 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus 
IE, kuri susilaikė 
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PRIIMTI 
TEKSTAI 

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

Europos Komisijos pareiškimas 
Komisija pastebi, kad 5 straipsnyje nurodytas „Sąjungos dalyvavimas Konvencijoje“, o 1 dalyje nurodomas platesnio pobūdžio „dalyvavimas 
Konvencijoje“, už kurį „Komisija ir valstybės narės atsako bendrai“. Ji primena, kad pagal ES sutarties 17 straipsnio 1 dalį Komisija atstovauja 
Sąjungai srityse, kurios nepriklauso bendrai užsienio ir saugumo politikai. Todėl Komisija laikosi nuomonės, kad 5 straipsnio 1 dalyje nurodyta 
bendra Komisijos bei valstybių narių atsakomybė nereiškia atstovavimo Sąjungai, kaip gali būti suprantama pagal pavadinimą. 5 straipsnio 1 dalis 
veikiau turi būti aiškinama atsižvelgiant į Sutartimis nustatytą Sąjungos ir valstybių narių kompetencijos pasidalijimą. 
 
Airijos pareiškimas 
Airija laikosi nuomonės, kad 14 straipsnio 7 dalyje išdėstyta nuostata dėl eksporto nevykdymo neužtikrinama pakankama, viena vertus aplinkos ir 
sveikatos, ir kita vertus, konkurencingumo ir prekybos pusiausvyra. Tai yra svarbus klausimas, kurį kelios šalys iškėlė ankstesnėse konsultacijose ir 
nurodė, kad jam reikia skirti dėmesio derybose dėl naujos redakcijos. Airija mano, kad šiomis dabar siūlomomis priimti nuostatomis toliau bus 
veiksmingai užkirstas kelias ES gamintojams į trečiąsias šalis eksportuoti konkrečias 1 priedo 2 dalyje nurodytas chemines medžiagas, kurių paskirtis 
yra ribota ir speciali, tačiau ES tas pačias medžiagas ta pačia paskirtimi vis dar leidžiama naudoti. Tikėtinos šio apribojimo pasekmės yra tokios, kad 
atitinkamas chemines medžiagas į trečiąsias šalis pradės tiekti ne ES gamintojai, tai sukels neigiamų pasekmių ES gamintojams ir, galimai, užimtumui 
tokiu metu, kai ES vyrauja itin sudėtingos ekonominės aplinkybės. 
Airija apgailestauja, kad galutiniame tekste nebuvo pasirinktas alternatyvus labiau subalansuotas sprendimas – remiantis juo būtų buvęs išsaugotas 
reglamento aplinkos apsaugos siekis, tačiau nebūtų buvę pažeisti Roterdamo konvencijos tikslai ir uždaviniai.  
 
2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 651/2012 dėl euro monetų leidimo  
 

PE-CONS 23/2/12 + 
REV 2 
 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
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Europos Parlamento ir Tarybos direktyva dėl didelių, su pavojingomis 
cheminėmis medžiagomis susijusių avarijų pavojaus kontrolės 
[pirmasis svarstymas] 
 

PE-CONS 22/2/12 
REV 2 
 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
 

Komisijos pareiškimas 
PAREIŠKIMAS DĖL 3 KATEGORIJOS ŪMAUS POVEIKIO TOKSIŠKŲ MEDŽIAGŲ, PAVEIKIANČIŲ SUSILIETUS SU ODA (SEVESO – 
I PRIEDO 1 DALIS) 
Komisija pripažįsta, kad dėl pasiūlymo pasiektas kompromisas atspindi geresnį žmonių sveikatos apsaugos ir aplinkos apsaugos lygį, palyginti su tuo 
lygiu, kuris nustatytas „Seveso II“ Direktyvoje 96/82/EB. 
Komisija ketina toliau analizuoti didelių avarijų, susijusių su pavojingomis cheminėmis medžiagomis, kurios klasifikuojamos kaip 3 kategorijos 
ūmaus poveikio toksiškos medžiagos, paveikiančios susilietus su oda, tikimybę, riziką ir galimas pasekmes. Atsižvelgdama į savo analizės rezultatus 
Komisija gali pateikti pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra priimamo akto siekiant įtraukti šią kategoriją į direktyvos taikymo sritį. 
 
Vokietijos pareiškimas 
Vokietija laikosi nuomonės, kad „Seveso III“ direktyvos kompromisinio teksto 23 straipsnio b punkte pateikta nuostata, kuria viršijama tai, kas būtina. 
Teisė kreiptis į teismą taip pat galėjo būti numatyta Vokietijos siūlomu 23 straipsnio kompromisiniu tekstu. Tokiu būdu Direktyvos 2011/92/ES 
11 straipsnyje nustatyta procedūra būtų tebetaikoma tik „Seveso III“ direktyvos 15 straipsnio 1 dalyje nurodytiems atvejams, kurie taip pat patenka į 
Direktyvos 2011/92/ES arba Direktyvos 2010/75/ES taikymo sritį. Kitais „Seveso III“ direktyvos 15 straipsnio 1 dalyje nurodytais atvejais būtų 
galima rinktis Orhuso konvencijos 9 straipsnio 3 dalyje numatytus procedūrinius veiksmus, tokiu būdu išsaugant status quo. 
Pagal „Seveso III“ direktyvos 23 straipsnio b punkte nustatytą reikalavimą reikia padaryti šiuo metu Vokietijoje galiojančių įstatymų esminių 
pakeitimų, todėl iškyla rimtų abejonių. Be to, kyla rimtų abejonių dėl visų pavojingų medžiagų įtraukimo į Direktyvos I priedo 1 dalies H2 skirsnio 
„Ūmus toksiškumas“ (Įkvėpimas) 3 kategoriją. 
Tačiau Vokietija žino, kad dabartiniame kompromisiniame tekste išdėstyta svarbių pradinio Komisijos pasiūlymo patobulinimų daugeliu kitų aspektų. 
Todėl Vokietija yra pasirengusi neatsižvelgti į savo abejones dėl 23 straipsnio ir I priedo 1 dalies H2 skirsnio, kad būtų greitai pasiektas susitarimas 
per pirmąjį svarstymą. 
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TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  
 

PRIIMTI 
TEKSTAI 

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

Jungtinės Karalystės pareiškimas 
UK nuomone, svarbu vykdyti veiksmingą visų siūlomų ES teisės aktų parlamentinį tikrinimą ir skirti tam pakankamai laiko. Išimtinai, UK su 
džiaugsmu remia „Seveso III“ direktyvos priėmimą, nepaisant to, kad dar nebaigti mūsų vykdomi šios priemonės tikrinimo procesai. 
 
2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas 
Nr. 602/2012/ES dėl Susitarimo dėl Europos rekonstrukcijos ir plėtros banko 
(ERPB) įsteigimo pakeitimų, kuriais į ERPB geografinę veiklos apimtį 
įtraukiamos pietinės ir rytinės Viduržemio jūros regiono šalys 
 

PE-CONS 24/1/12 
REV 1 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
 

 
___________________________________________________________ 
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2012 m. birželio 7–8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Transportas, 
telekomunikacijos ir energetika) 3171-as posėdis 
 

 

Tarybos išvados dėl Europos Sąjungos dalyvavimo Pasaulinės pašto sąjungos (PPS) veikloje 
9341/12 
 

 

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų sprendimas dėl Europos 
Sąjungos bei jos valstybių narių ir Moldovos Respublikos bendrosios aviacijos erdvės susitarimo 
pasirašymo Sąjungos vardu ir laikino taikymo 
8181/12 
 

 

Suomijos pareiškimas 
Suomija pareiškia galinti laikinai taikyti šį susitarimą pagal 3 straipsnį tik nuo tos dienos, kurią ji pateiks atitinkamą pranešimą apie šiam susitarimui 
įsigalioti būtinų vidaus procedūrų užbaigimą. 
 
Čekijos pareiškimas 
Čekija pareiškia galinti laikinai taikyti Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Moldovos Respublikos bendrosios aviacijos erdvės susitarimą 
pagal 29 straipsnio 2 dalį tik tiek, kiek leidžiama pagal Čekijos teritorijoje galiojančius įstatymus. 
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Portugalijos pareiškimas 
Dėl 29 straipsnio 2 dalies Portugalija pareiškia, kad ji laikinai taikys susitarimą tik po to, kai depozitarui bus pranešta, kad baigtos vidaus procedūros, 
reikalingos jo įsigaliojimui. 
 
Komisijos pareiškimas 
Pagal SESV 218 straipsnio 5 dalį Komisija pateikė pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo, kuriuo jai suteikiami įgaliojamai dėl aviacijos susitarimo su 
Moldova pasirašymo ir laikino taikymo. 
Komisija atkreipia dėmesį į Tarybos vieningą sprendimą priimti mišrų aktą, kurį sudaro kartu Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių 
vyriausybių atstovų sprendimas.  
Komisija laikosi nuomonės, kad šiuo mišriu aktu pažeidžiamos Sutartys ir, be kita ko, iškreipiamos SESV 218 straipsnio 5 dalyje ir SESV pirmos 
pastraipos 8 dalyje nustatytos procedūros ir balsavimo taisyklės. 
Komisija taip pat atkreipia dėmesį, kad pagal SESV 218 straipsnio 9 dalį valstybės narės neturi kompetencijos nustatyti pozicijas, kurios Sąjungos 
vardu priimamos susitarimu įsteigtame organe, kai tam organui reikia priimti teisinę galią turinčius aktus, nepriklausomai nuo atitinkamos Sąjungos 
kompetencijos srities. 
Šiomis aplinkybėmis Komisija laikosi nuomonės, kad ES pozicijos pagal susitarimo 22 straipsnį įsteigtame Jungtiniame komitete nustatymo 
procedūra prieštarauja Sutartims. 
Komisija primena savo pareiškimą byloje C-28/12 Komisija prieš Tarybą, kuri bus nagrinėjama Teisingumo Teisme, ir pasilieka teisę naudotis 
visomis turimomis teisinėmis priemonėmis užtikrinti, kad būtų laikomasi Sutarčių nuostatų. 
 
Tarybos sprendimas, kuriuo patvirtinamas Komisijos sudarytas Europos atominės energijos bendrijos 
(Euratomo) ir Pietų Afrikos Vyriausybės susitarimas dėl bendradarbiavimo taikaus branduolinės 
energijos naudojimo srityje 
9729/12 + COR 1 
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2012 m. birželio 7–8 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TEISINGUMO ir 
VIDAUS REIKALAI) 3172-as posėdis 
 

 

2012/299/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas dėl automatinio keitimosi DNR duomenimis 
Estijoje pradžios 
9135/12 
 

 

Tarybos išvados dėl veiksmingo tarpvalstybinio keitimosi teisėsaugos informacija tolesnio gerinimo 
10333/12 
 

 

Tarybos išvados dėl dešimtosios Eurojusto metinės ataskaitos  
10360/12 
 

 

Tarybos išvados dėl Europos kovos su elektroniniu nusikalstamumu centro įsteigimo 
10603/12 
 

 

Tarybos išvados dėl ES kovos su narkotikais naujos strategijos 
10231/12 REV 1 
 

 

Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi laikytis AKR ir ES ministrų taryboje 
dėl Pietų Sudano Respublikos statuso, susijusio su Partnerystės susitarimu tarp Afrikos, Karibų jūros 
bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių 
10389/12 
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2012/311/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma Europos Sąjungos 
pozicija, kurios turi būti laikomasi Pagalbos maistu komitete dėl 1999 m. Pagalbos maistu 
konvencijos galiojimo pratęsimo 
10118/12 + REV 1 (hu) 
 

 

2012/305/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Islandijos 
Respublikos bei Norvegijos Karalystės susitarimo dėl tam tikrų 2000 m. gegužės 29 d. Konvencijos 
dėl Europos Sąjungos valstybių narių savitarpio pagalbos baudžiamosiose bylose ir jos 2001 m. 
protokolo nuostatų taikymo sudarymo 
5306/10 
 

 

Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių 
fondo lėšų mobilizavimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir patikimo finansų valdymo 28 punktą (Ispanijos 
paraiška „EGF/2011/020 ES/Comunidad Valenciana, avalynė“) 
Pasiūlymas dėl asignavimų perkėlimo Nr. DEC10/2012 2012 finansinių metų bendrojo biudžeto 
III skirsnyje (Komisija) 
9918/12 
 

 

2012/297/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi 
laikytis EEE jungtiniame komitete dėl EEE susitarimo XXI priedo (Statistika) pakeitimo 
9390/12 
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KITI AKTAI Balsavimas / viešai paskelbti pareiškimai 
2012/425/ES: 2012 m. liepos 10 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi 
laikytis EEE jungtiniame komitete dėl EEE susitarimo 31 protokolo dėl bendradarbiavimo 
konkrečiose srityse, nesusijusiose su keturiomis laisvėmis, pakeitimo 
9497/12 
 

 

2012/319/ES: 2012 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi 
laikytis EEE jungtiniame komitete dėl EEE susitarimo 31 protokolo (dėl bendradarbiavimo 
konkrečiose srityse, nesusijusiose su keturiomis laisvėmis) ir 37 protokolo (kuriame pateikiamas 
101 straipsnyje nurodytas sąrašas) dalinio keitimo 
9501/12 
 

 

Tarybos išvados dėl Pasaulinės kovos su seksualine prievarta prieš vaikus internete sąjungos 
10607/12 + COR 1 
 

 

Tarybos išvados dėl intensyvesnio ir veiksmingesnio Europolo informacinės sistemos (EIS) 
naudojimo kovojant su tarpvalstybiniu nusikalstamumu 
10600/12 
 

 

2012 m. birželio 11 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (APLINKA) 
3173-ias posėdis  
 

 

Tarybos išvados dėl tarptautinio cheminių medžiagų valdymo  
10765/12 
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Tarybos išvados dėl Septintosios ES aplinkosaugos veiksmų programos struktūros nustatymo 
11186/12 
 

 

Tarybos išvados dėl biologinės įvairovės ir biosaugos 
11189/12 
 

 

2012 m. birželio 12 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS ir 
ŽUVININKYSTĖ) 3174-as posėdis 
 

 

2012/306/ES: 2012 m. birželio 12 d. Tarybos sprendimas dėl protokolo, kuriuo nustatomos Europos 
bendrijos ir Mozambiko Respublikos žvejybos partnerystės susitarime numatytos žvejybos galimybės 
ir finansinis įnašas, sudarymo 
18059/11 
 

 

2012 m. birželio 15 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 3175-as posėdis 
 

 

Pasiūlymas dėl asignavimų perkėlimo Nr. DEC 13/2012 2012 finansinių metų bendrojo biudžeto 
III skirsnyje (Komisija) 
10862/12 
 

 

2012 m. birželio 18 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS ir 
ŽUVININKYSTĖ) 3176-as posėdis 
 

 

Tarybos išvados dėl Europos žemės ūkio našumo ir tvarumo inovacijų partnerystės 
10833/12 
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2012 m. birželio 18 d. Tarybos sprendimas, kuriuo skiriama pusė Europos maisto saugos tarnybos 
valdančiosios tarybos narių ir iš dalies keičiamas 2010 m. birželio 24 d. sprendimas 
10429/12 
 

 

2012 m. birželio 18 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 566/2012, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 975/98 dėl apyvartai skirtų euro monetų nominalų ir techninių duomenų 
8942/12 + COR 1 
 

 

Tarybos išvados dėl gyvūnų apsaugos ir gerovės 
10478/12 ADD 1 
 

 

Švedijos pareiškimas, kuriam pritaria Belgijos ir Austrijos delegacijos 
Komisijos siūlomoje gyvūnų apsaugos strategijoje numatoma galimybė laikytis holistinio požiūrio į gyvūnų apsaugos klausimus. Švedija norėtų 
pareikšti visapusiškai remianti tokį darbą. Tačiau esame labai nusivylę dėl to, kad Tarybai nepavyko susitarti dėl pasiūlymo sustiprinti gyvūnų 
apsaugą juos vežant, visų pirma atsižvelgiant į tai, kad pagal Komisijos ataskaitą dėl Reglamento dėl gyvūnų apsaugos juos vežant dabartinės 
nuostatos yra nesuderinamos su turimais mokslinių tyrimų rezultatais šioje srityje.  
Labai svarbu, kad būtų laikomasi galiojančių taisyklių ir teisės aktai būtų nuolat atnaujinami atsižvelgiant į turimus mokslinių tyrimų rezultatus; be to, 
labai svarbu, kad būtų ribojamas kelionės laikas, visų pirma vežant skerstinus ir nenujunkytus gyvūnus. Skerstinų gyvūnų atveju Švedija pageidauja, 
kad kelionės laikas būtų apribotas iki ne daugiau kaip aštuonių valandų. 
 



 

 
13093/1/12 REV 1  vk/SSU 27 
II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A   LT 

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ 
2012 M. BIRŽELIO MĖN. 

KITI AKTAI Balsavimas / viešai paskelbti pareiškimai 
Jungtinės Karalystės pareiškimas 
UK pritaria ES Komisijai, kad svarbiausias prioritetas – užtikrinti geresnį galiojančių ES gyvūnų gerovės juos vežant teisės aktų vykdymą visoje ES. 
Tačiau taip pat norėtume, kad peržiūrint ilgų kelionių taisykles būtų atsižvelgta į turimus ir naujai gaunamus mokslinius įrodymus, įskaitant 
akcentuotus neseniai pateiktoje EFSA ataskaitoje, visų pirma susijusius su skerstinų arklių kelionės laiko sutrumpinimu, kad kelionė truktų ne ilgiau 
nei 12 valandų.  
Taip pat pageidaujame, kad diskusijose dėl gyvulių jauniklių, ypač veršelių, didesnės apsaugos, būtų atsižvelgiama į pačios Komisijos raštu pateiktas 
rekomendacijas dėl elgesio su nenujunkytais veršeliais ilgose kelionėse, ir atsižvelgta į tai, kad kai kurie nenujunkyti veršeliai turi būti vežami labai 
didelį atstumą, kai keli vežimo ciklai sudaro 19 valandų kelionę.  
Manome, kad tais atvejais, kai pakeitimams pagrįsti pakanka įrodymų, labai svarbu, kad taisyklės būtų atnaujintos. Pažymime, kad neseniai pateiktoje 
EFSA ataskaitoje nėra jokių rekomendacijų, kuriose būtų nurodyta, kad visų pagrindinių rūšių skerstinų gyvulių vežimui visais atvejais turėtų būti 
nustatyta tokia pati ilgiausia kelionės trukmė. 

 
Danijos pareiškimas 
Komisijos siūlomoje gyvūnų apsaugos strategijoje numatoma galimybė laikytis holistinio požiūrio į gyvūnų apsaugos klausimus. Danija norėtų 
pareikšti visapusiškai remianti tokį darbą. Tačiau esame labai nusivylę dėl to, kad Tarybai nepavyko susitarti dėl pasiūlymo sustiprinti gyvūnų 
apsaugą juos vežant, visų pirma atsižvelgiant į tai, kad pagal Komisijos ataskaitą dėl Reglamento dėl gyvūnų apsaugos juos vežant dabartinės 
nuostatos yra nesuderinamos su turimais mokslinių tyrimų rezultatais šioje srityje.  
Labai svarbu, kad būtų laikomasi galiojančių taisyklių ir teisės aktai būtų nuolat atnaujinami atsižvelgiant į turimus mokslinių tyrimų rezultatus; be to, 
labai svarbu, kad būtų ribojamas kelionės laikas, visų pirma vežant skerstinus ir nenujunkytus gyvūnus. Skerstinų gyvūnų atveju Danija pageidauja, 
kad būtų apribotas ilgiausias vežimo laikas.  
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Nyderlandų pareiškimas 
Nyderlandų Vyriausybė apgailestauja dėl to, kad Tarybos išvadų europinis požiūris į gyvūnų gerovę nėra platesnio užmojo. Nyderlandai pageidauja, 
kad būtų buvę pateikta platesnio užmojo pasiūlymų dėl vežimo, galiojančių ES teisės aktų gyvūnų gerovės srityje sugriežtinimo ir konkrečių taisyklių 
dėl tam tikrų gyvūnų rūšių ir kategorijų. 
Vežimo klausimu Nyderlandai pritaria Švedijos pareiškimui, kuriam pritaria Belgija, Austrija ir Danija. 
Nyderlandų Vyriausybė ragina Europos Komisiją kuo greičiau pateikti pasiūlymus, kuriais iki ne daugiau kaip 8 valandų būtų ribojamas skerstinų 
gyvūnų vežimo laikas. 
Galiojančių ES teisės aktų tobulinimo, sugriežtinimo ir papildymo klausimu Nyderlandai ragina Komisiją parengti kiaulių, veršelių ir naminių 
paukščių gerovės gairių įvertinimo ataskaitos projektą ir pateikti tinkamų pasiūlymų dėl atitinkamų gairių dalinio keitimo. 
Konkrečių taisyklių dėl tam tikrų gyvūnų rūšių ir kategorijų klausimu Nyderlandai ragina Komisija pagal 15 išvadą atidžiau apsvarstyti galimybę 
pateikti konkrečias priemones. 
Nyderlandų Vyriausybė konsultuosis su Europos Parlamentu dėl to, kaip būtų galima parengti platesnio užmojo strategiją. 

 

2012 m. birželio 21–22 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽIMTUMO, 
SOCIALINĖS POLITIKOS, SVEIKATOS ir VARTOTOJŲ REIKALAI) 3177-as posėdis 
 

 

2012 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 551/2012, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 7/2010, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų 
Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų administravimas 
10149/12 
 

 

2012 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 552/2012, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 1344/2011, kuriuo sustabdomas autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų 
taikymas tam tikriems žemės ūkio, žuvininkystės ir pramonės produktams 
10150/12 
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2012/408/ES: 2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos 
prisitaikymo prie globalizacijos padarinių fondo lėšų mobilizavimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. 
Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir 
patikimo finansų valdymo 28 punktą (EGF/2012/000 TA 2012 – techninė pagalba Komisijos 
iniciatyva) 
10813/12 
 

 

2012 m. birželio 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 541/2012, kuriuo baigiama 
antidempingo priemonių, taikomų importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės 
furfuraldehidui, tarpinė peržiūra ir tos priemonės panaikinamos 
10395/12 
 

 

Tarybos įgyvendinimo reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 954/2006, 
nustatantis galutinį antidempingo muitą Kroatijos, Rumunijos, Rusijos ir Ukrainos tam tikrų besiūlių 
vamzdžių ir vamzdelių iš geležies arba plieno importui 
10307/12 
 

 

Tarybos išvados „Reagavimas į demografinius iššūkius didinant visų gyventojų dalyvavimą darbo 
rinkoje ir visuomenės gyvenime“ 
10489/12 
 

 

Tarybos išvados „Lyčių lygybė ir aplinka. Pagerintas sprendimų priėmimas, kvalifikacijos ir 
konkurencingumas klimato kaitos švelninimo politikos ES srityje“ 
8876/12 + REV 2 (hu) 
 

 

Tarybos išvados „Atsparumo antimikrobinėms medžiagoms poveikis žmonių sveikatos sektoriuje ir 
veterinarijos sektoriuje. Koncepcija „Viena sveikata“ 
10347/12 + REV 1 (nl) + COR 1 
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2012 m. birželio 22 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (EKONOMIKOS ir 
FINANSŲ REIKALAI) 3178-as posėdis 
 

 

Tarybos išvados dėl Elgesio kodekso (verslo apmokestinimas) 
10905/12 + COR 1 (fi) 
 

 

2012/375/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas 
Įgyvendinimo sprendimas 2011/77/ES dėl Sąjungos finansinės pagalbos suteikimo Airijai 
11071/12 
 

 

Tarybos išvados dėl bendrosios paslaugų rinkos 
11224/12 
 

 

2012/353/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Moldovos 
Respublikos susitarimo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos ir Moldovos Respublikos 
susitarimas dėl vizų išdavimo tvarkos supaprastinimo, pasirašymo Europos Sąjungos vardu 
10868/12 
 

 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos pozicijos Prekybos ir darnaus vystymosi komitete, 
įsteigtame Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Korėjos Respublikos laisvosios prekybos 
susitarimu, kurios ji laikysis dėl Pilietinės visuomenės forumo veiklos ir dėl ekspertų grupės, kuri 
turėtų nagrinėti Prekybos ir darnaus vystymosi komiteto veiklos sričiai priklausančius klausimus, 
sudarymo  
9656/12 
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2012 m. liepos 10 d. Tarybos rekomendacija dėl valstybių narių, kurių valiuta euro, bendrųjų 
ekonominės politikos gairių įgyvendinimo  
11061/12 
 

 

2012/369/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos sprendimas, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2010/285/ES dėl perviršinio deficito Vokietijoje 
11079/12 
 

 

2012/370/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos sprendimas, kuriuo panaikinamas Sprendimas 
2010/422/ES dėl perviršinio deficito Bulgarijoje 
11080/12 
 

 

2012/323/ES: 2012 m. birželio 22 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo panaikinamas 
Sanglaudos fondo įsipareigojimų Vengrijai sustabdymas 
10850/12 
 

 

2012 m. birželio 25 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO 
REIKALAI) 3179-as posėdis 
 

 

Tarybos išvados dėl EKP dokumentų rinkinio 
11845/12 
 

 

Tarybos išvados dėl Vidurinės Azijos 
11857/12 
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Tarybos sprendimas, kuriuo Europos Komisijai ir Sąjungos vyriausiajam įgaliotiniui užsienio 
reikalams ir saugumo politikai suteikiami įgaliojimai Europos Sąjungos vardu vesti derybas dėl 
Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Naujosios Zelandijos bendrojo susitarimo nuostatų, 
priklausančių Europos Sąjungos kompetencijai 
10812/12 
 

 

Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų sprendimas, kuriuo Europos Komisijai 
suteikiami įgaliojimai valstybių narių vardu vesti derybas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių 
narių ir Naujosios Zelandijos bendrojo susitarimo nuostatų, priklausančių valstybių narių 
kompetencijai 
10814/12 
 

 

Tarybos sprendimas dėl Susitarimo, kuriuo steigiama Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir 
Centrinės Amerikos asociacija, pasirašymo Europos Sąjungos vardu ir jo IV dalies prekybos nuostatų 
laikino taikymo 
16374/11 + COR 1 (it) 
 

 

Tarybos išvados dėl Sutarties dėl prekybos ginklais 
11816/12 
 

 

Tarybos išvados dėl Sirijos 
11800/12 
 

 

Tarybos išvados dėl Egipto 
11798/12 
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Tarybos išvados dėl Pakistano 
11719/12 
 

 

Tarybos išvados dėl Bosnijos ir Hercegovinos  
11843/12 
 

 

Tarybos išvados dėl žmogaus teisių ir demokratijos 
11417/12 
 

 

Tarybos išvados dėl KDR 
11795/12 
 

 

2012 m. birželio 26 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (BENDRIEJI 
REIKALAI) 3180-as posėdis 
 

 

Europos Vadovų Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Majoto statusas Europos Sąjungos 
atžvilgiu 
10998/12 
 

 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Turkijos Respublikos susitarimo dėl neteisėtai šalyje 
gyvenančių asmenų readmisijos pasirašymo Europos Sąjungos vardu 
10676/12 
 

 

Tarybos išvados dėl Komisijos 2011 m. ES pagrindinių teisių chartijos taikymo ataskaitos 
10935/12 + COR 1 
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2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 558/2012, kuriuo iš dalies 
keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 102/2012, kuriuo importuojamiems, inter alia, Kinijos 
Liaudies Respublikos kilmės plieniniams lynams ir kabeliams nustatomas galutinis antidempingo 
muitas, kurio taikymas išplėstas importuojamiems iš, inter alia, Korėjos Respublikos siunčiamiems 
plieniniams lynams ir kabeliams, deklaruojamiems arba nedeklaruojamiems kaip Korėjos 
Respublikos kilmės 
10520/12 
 

 

2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 567/2012, kuriuo iš dalies 
keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 917/2011, kuriuo nustatomas galutinis antidempingo 
muitas ir laikinojo muito, nustatyto importuojamoms Kinijos Liaudies Respublikos kilmės 
keraminėms plytelėms, galutinis surinkimas, į jo I priede pateiktą Kinijos Liaudies Respublikos 
gamintojų sąrašą įtraukiant dar vieną bendrovę 
10523/12 
 

 

2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 559/2012, kuriuo baigiama tam 
tikram importuojamam, inter alia, Indijos kilmės polietileno tereftalatui (PET) taikomų 
kompensacinių priemonių dalinė tarpinė peržiūra 
10528/12 + COR 1 
 

 

2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 560/2012, kuriuo baigiama dalinė 
tarpinė antidempingo priemonių, taikomų tam tikram importuojamam Indijos kilmės polietileno 
tereftalatui (PET), peržiūra 
10533/12 
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2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 585/2012, kuriuo, atlikus 
priemonių galiojimo termino peržiūrą pagal Reglamento (EB) Nr. 1225/2009 11 straipsnio 2 dalį, 
nustatomas galutinis antidempingo muitas tam tikriems importuojamiems Rusijos ir Ukrainos kilmės 
besiūliams vamzdžiams ir vamzdeliams iš geležies arba plieno, ir baigiamas priemonių, taikomų tam 
tikriems importuojamiems Kroatijos kilmės besiūliams vamzdžiams ir vamzdeliams iš geležies arba 
plieno, galiojimo termino peržiūros tyrimas 
10895/12 + COR 1 (it) 
 

 

2012 m. birželio 26 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 626/2012, kuriuo iš dalies 
keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 349/2012, kuriuo nustatomas galutinis antidempingo 
muitas importuojamai Kinijos Liaudies Respublikos kilmės vyno rūgščiai 
11196/12 
 

 

Tarybos išvados dėl Europos Sąjungos Baltijos jūros regiono strategijos peržiūros užbaigimo 
10054/12 + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + ADD 2 
 

 

2012 m. birželio 26 d. Tarybos reglamentas (ES, Euratomas) Nr. 577/2012, kuriuo patikslinami 
Europos Sąjungos pareigūnų ir kitų tarnautojų atlyginimų ir pensijų korekciniai koeficientai 
10944/12 
 

 

2012/430/ES: 2012 m. birželio 26 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios turi būti laikomasi 
Europos Sąjungos vardu ES ir ELPA jungtiniame komitete dėl Sprendimo, kuriuo iš dalies keičiama 
1987 m. gegužės 20 d. Konvencija dėl bendrosios tranzito procedūros, priėmimo 
 11169/12 + COR 1  
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2012/431/ES: 2012 m. birželio 26 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios turi būti laikomasi 
Europos Sąjungos vardu ES ir ELPA jungtiniame komitete dėl Sprendimo, kuriuo iš dalies keičiama 
1987 m. gegužės 20 d. Konvencija dėl bendrosios tranzito procedūros, priėmimo 
 11170/12 + COR 1 
 

 

Tarybos išvados dėl Juodkalnijos 
11900/12 
 

 

 
____________________________________________________________ 

 


